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TRANSLATOR REQUIREMENTS 

 

1. The translator must be health professional with expertise in cognition.  

2. The translator must be affiliated with a University.  

3. The translator must be native of the country where the language is spoken.  

4. The translator must be fluent in the language in question.  
 

METHOD FOR TRANSLATING THE MOCA© 

 

English version is as base for translation. 5 word recall and sentence repetition can be adapted to the 

culture and language to which the MoCA will be translated to. The 5 words and sentence repetition 

should be of medium frequency usage in language to be translated to and equivalent in length to the 

English words. The translation cannot be an exact word by word replica of the original version, but has 

to be culturally adapted to the frequency and complexity of the words and sentences of the new language 

or dialect.  

 

A graphic designer must recreate the test design based on the English version.  

 

To ensure accurate translation of the test and instructions, that an independent back translation (from the 

newly translated language back to English) should be completed and compared to the original English 

version.  
 

LEGAL CONSIDERATIONS 

 

The following conditions must be respected:  



 

1. Copyright owner © Dr Z. Nasreddine MD, should be inscribed on the translated test and 

instructions.  

2. Any commercial or research use of the translated version of the MoCA should be negotiated with 

copyright owner.  

3. The translator assigns and transfers to Dr Ziad Nasreddine MD, the copyright of the translated 

version.  

4. Translator agreement is signed.  
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